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Sicherheitshinweise 

Lesen Sie aufmerksam die Sicher-
heitshinweise und benutzen Sie 
den Artikel nur wie in dieser Anlei-
tung beschrieben, damit es nicht 
versehentlich zu Verletzungen 
oder Schäden kommt. Bewahren 
Sie diese Anleitung zum späteren 
Nachlesen auf. Bei Weitergabe des 
Artikels ist auch diese Anleitung 
mitzugeben.

Verwendungszweck
Der USB-Steckdosen-Adapter  
ermöglicht über anzuschließende 
USB-Kabel (nicht im Lieferumfang 
enthalten) die Stromversorgung 
und das Aufladen von Akkus in 
drei mobilen Geräten gleichzeitig 
bis max. 5 VDC 3,4 A.  
Voraussetzung dafür ist, dass die 
mobilen Geräte dafür vorgesehen 
sind und über eine entsprechende 
USB-Schnittstelle verfügen (z.B.  
Tablets, Mobiltelefone, MP3-Player, 
Navigationsgeräte).  
Beachten Sie auch die technischen 
Daten der mobilen Geräte, bevor 
Sie diese anschließen.

GEFAHR für Kinder
• Kinder erkennen nicht die  

Gefahren, die bei unsach
gemäßem Umgang mit Elektro-
geräten entstehen können.  
Halten Sie Kinder daher von dem 
Artikel fern.

• Halten Sie Kinder von  
Verpackungsmaterial fern.  
Es besteht u.a. Erstickungs
gefahr! 

GEFAHR durch Elektrizität
• Nehmen Sie den Artikel nicht in 

Betrieb, wenn er sichtbare Schä-
den aufweist. Nehmen Sie auch 

keine Veränderungen oder  
Reparaturen am Artikel vor.  
Öffnen Sie den Artikel nicht.

• �Setzen Sie den Artikel keiner 
Feuchtigkeit und keinem Spritz- 
oder Tropfwasser aus, da sonst 
die Gefahr eines elektrischen 
Schlages besteht. 

• � Betreiben Sie den Artikel 
nicht im Freien oder in 
Räumen mit hoher Luft-

feuchtigkeit. Berühren Sie den 
USB-Steckdosen-Adapter nicht 
mit feuchten Händen.

• �Stecken Sie den USB-Steckdosen-
Adapter in eine vorschriftsmäßig 
installierte Steckdose mit 
Schutzkontakten, deren Netz-
spannung mit den „Technischen 
Daten“ des Steckdosen-Adapters 
übereinstimmt. 

• Die Steckdose muss gut zugäng-
lich sein, damit Sie im Bedarfsfall 
den USB-Steckdosen-Adapter 
schnell aus der Steckdose ziehen 
können. 

• �Ziehen Sie den USB-Steckdosen- 
Adapter aus der Steckdose:  
Bei Gewitter, wenn während des 
Gebrauchs Störungen auftreten, 
bei Nichtgebrauch oder bevor 
Sie ihn reinigen/abstauben.

• �Nehmen Sie den USB-Steckdosen- 
Adapter nicht in Betrieb, wenn er 
sichtbare Schäden aufweist oder 
heruntergefallen ist.

• Stecken Sie auf keinen Fall  
mehrere USB-Steckdosen-Adapter  
ineinander. Stecken Sie keine  
Nadeln oder sonstige metallische 
Gegenstände in die Steckdosen- 
Öffnungen.

• �Schalten Sie die zu ladenden  
mobilen Endgeräte ggf. aus,  
bevor Sie sie anschließen.  
Beachten Sie die Sicherheits
hinweise der Endgeräte, die Sie 
mit dem USB-Steckdosen-Adapter 
aufladen wollen, sowie die  
maximalen Ladezeiten der Akkus.

VORSICHT – Sachschaden
• �Verwenden Sie zum Reinigen  

keine scharfen Chemikalien,  
aggressive oder scheuernde  
Reinigungsmittel. Entstauben Sie 
den Artikel mit einem trockenen, 
weichen Tuch.

• Setzen Sie den Artikel keinen  
extremen Temperaturen (unter 
+10 °C oder über +40 °C) aus. 
Schützen Sie ihn auch vor direk-
ter Sonneneinstrahlung, Stößen, 
Stürzen, Feuchtigkeit und Staub. 

Gebrauch

1. Stecken Sie den USB-Steck
dosen-Adapter in eine gut  
erreichbare Steckdose.

2. Schließen Sie das gewünschte 
Gerät an die Steckdose an bzw. 
verbinden Sie Ihr ausgeschal-
tetes mobiles Endgerät über 
ein USB-Kabel (nicht im  
Lieferumfang enthalten) mit 
einem USB-Anschluss am USB-
Steckdosen-Adapter.

Die meisten mobilen Endgeräte  
laden jetzt, ohne dass sie extra 
eingeschaltet werden müssen.  
Die Ladedauer richtet sich danach, 
wieviel Strom das jeweilige mobile 
Endgerät zum Aufladen benötigt 
und wieviele mobile Endgeräte 
gleichzeitig geladen werden. Der  

Strom wird gleichmäßig auf die 
genutzten USB-Anschlüsse verteilt.

3. �Wenn das angeschlossene 
mobile Endgerät aufgeladen 
ist, trennen Sie die Verbin-
dung zum USB-Steckdosen-
Adapter.

4. �Wenn Sie kein mobiles Endge-
rät mehr aufladen möchten 
und auch kein Gerät an der in-
tegrierten Steckdose ange-
schlossen haben, ziehen Sie 
den USB-Steckdosen-Adapter 
aus der Steckdose.

Manche mobilen Endgeräte 
schalten sich automatisch 
ein, sobald sie aufgeladen 

werden. Sie verbrauchen daher 
Strom, auch wenn sie vollständig 
aufgeladen sind. Deshalb empfeh-
len wir, die Verbindung zum USB-
Steckdosen-Adapter nach dem Auf-
laden zu trennen bzw. den 
USB-Steckdosen-Adapter aus der 
Steckdose zu ziehen. 

Technische Daten

Modell:		�  652 096

Netz- 
spannung:	 220-250 VAC 50 Hz 

Schutzklasse:	I  

Leistungs- 
aufnahme 
im Standby:	 0,10 W

Effizienz 	im  
Betrieb Ø:	 85,0 %

Effizienz 	bei  
geringer 
Last (10%):	 78,0 %

Steckdose:	� 250 V ~, 16 A

Gesamt- 
belastbarkeit:	3600 Watt

USB- 
Anschluss:	 5 V DC, 3,4 A, 17,0 W

Umgebungs- 
temperatur: 	 +10 bis +40 °C

Made exclusively for:	  
�Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.de

Im Zuge von Produktverbesserun-
gen behalten wir uns technische 
und optische Veränderungen am 
Artikel vor.

Entsorgen

Geräte, die mit diesem 
Symbol gekennzeichnet 
sind, dürfen nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt 

werden! Sie sind gesetzlich dazu 
verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll zu entsorgen. 
Elektrogeräte enthalten gefähr
liche Stoffe. Diese können bei  
unsachgemäßer Lagerung und 
Entsorgung der Umwelt und 
Gesundheit schaden. Informatio-
nen zu Sammelstellen, die Altge
räte kostenlos entgegennehmen, 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Wir sind Mitglied des Rücknahme-
systems take-e-back. Weitere In-
formationen dazu finden Sie unter 
www.tchibo.de/entsorgung.

Artikelnummer 
Cikkszám
Ürün numarası :  
652 096

Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a bizton
sági előírásokat, és az esetleges 
sérülések és károk elkerülése 
érdekében csak az útmutatóban 
leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy 
szükség esetén később ismét át 
tudja olvasni. Amennyiben meg
válik a terméktől, az útmutatót is 
adja oda az új tulajdonosnak.

Rendeltetés
Az USB-csatlakozó adapter egy 
csatlakoztatott USB-kábellel (nem 
tartozék) egyszerre három hordoz-
ható készülék akkumulátorának 
árammal való ellátását és töltését 

teszi lehetővé, maximum 5 VDC, 
3,4 A-ig. Ennek feltétele, hogy  
a készülékek erre alkalmasak 
legyenek és megfelelő USB-porttal 
rendelkeznek (pl. táblagép, mobil-
telefon, MP3-lejátszó, navigációs 
készülékek). A csatlakoztatás előtt 
vegye figyelembe a mobil készülé-
kek műszaki adatait is.

VESZÉLY gyermekek esetében
• A gyermekek nem ismerik fel  

az elektromos készülékek nem 
szakszerű használatából szárma-
zó veszélyeket. Ezért a gyerme-
keket tartsa távol a terméktől. 

• Ne engedje, hogy a csomagoló-
anyag gyermekek kezébe kerül-
jön. Többek között fulladásve-
szély áll fenn! 

VESZÉLY – elektromos áram 
következtében
• Ne használja a terméket, ha azon 

sérülések láthatók. Semmilyen 
változtatást, javítást ne hajtson 
végre a terméken. A készüléket 
ne nyissa fel.

• �A termék nem érintkezhet 
nedvességgel, csöpögő vagy 
fröccsenő vízzel, mivel ellenkező 
esetben áramütés veszélye áll 
fenn. 

• � Ne használja a terméket 
a szabadban vagy magas 
páratartalmú helyiségek-

ben. Az USB-csatlakozó adaptert 
ne érintse meg nedves kézzel.

• �Csak olyan, szakszerűen besze-
relt, védőérintkezővel ellátott 
csatlakozóaljzathoz csatlakoz-
tassa a készüléket, amelynek 
hálózati feszültsége megegyezik 
az USB-csatlakozó adapter 
műszaki adataival.

• A csatlakozóaljzat legyen jól 
hozzáférhető, hogy szükség 
esetén gyorsan ki tudja húzni  
az USB-csatlakozó adaptert. 

• �Húzza ki a terméket a csatlako-
zóaljzatból, vihar esetén, ha 
használat közben üzemzavar  
lép fel, ha nem használja, vagy 
mielőtt megtisztítja/leporolja.

• �Ne használja az USB-csatlakozó-
aljzat adaptert, ha azon sérülés 
látható, illetve ha leesett.

• Soha ne dugjon több USB-csat
lakozóaljzat adaptert egymásba.  
Ne dugjon szöget vagy más fém 
tárgyat a csatlakozóaljzat nyílá-
sokba. 

• �Szükség esetén kapcsolja ki a 
tölteni kívánt végkészülékeket, 
mielőtt csatlakoztatja őket az 
USB-csatlakozó adapterhez.  



Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle oku-
yun. Kaza sonucu yaralanmaları  
ve hasarları önlemek için ürünü 
yalnızca bu kullanım kılavuzunda 
belirtildiği şekilde kullanın. 
Gerektiğinde tekrar okumak üzere 
bu kılavuzu saklayın. Bu ürün 
başkasına devredildiğinde, bu 
kılavuz da beraberinde verilmelidir.

Kullanım amacı
USB priz adaptörü bağlanan USB 
kablosuyla (teslimat kapsamına 
dahil değildir) akım beslemesini ve 
üç mobil cihazın şarjlı pillerini aynı 
anda şarj edilmesini maks. 5 VDC, 
3,4 A’ya kadar sağlar.  
Mobil cihazlarının bunun için ön-
görülmüş ve ilgili bir USB arabiri-
mine sahip olması (örn. tabletler, 
mobil telefonlar, MP3 çalarlar, 
navigasyon cihazları) şarttır.  
Ayrıca mobil cihazları bağlamadan 
önce teknik bilgilerine dikkat edin.

Çocuklar için TEHLİKE
• Çocuklar, elektrikli cihazların 

hatalı kullanılması sonucu oluşa-
bilecek tehlikeleri fark edemez.  
Bu yüzden çocukları üründen 
uzak tutun.

• Çocukları ambalaj malzemesin-
den uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi 
vardır! 

Elektriğin sebep olabileceği 
TEHLİKELER
• Görünür hasarların olması halin-

de ürünü kullanmayın. Üründe 
herhangi bir değişiklik veya ona-
rım yapmayın. Ürünü açmayın.

• �Ürünü neme ve sıçrayan veya 
damlayan sulara maruz bırakma-
yın, aksi halde elektrik çarpma 
tehlikesi söz konusudur. 

• � Ürünü açık alanda ya da 
aşırı nemli mekanlarda 
çalıştırmayın. USB elek

trikli pirz adaptörüne nemli 
ellerle dokunmayın.

• �USB elektrikli priz adaptörünü 
sadece bağlantısı talimatlara 
uygun olarak yapılmış ve elek
trikli priz adaptörün teknik bilgi-
lerindeki şebeke gerilimi ile aynı 
gerilime sahip olan korumalı bir 
prize takın. 

• USB elektrikli priz adaptörünü 
gerekli durumlarda hızlı çıkara-
bilmek için kolay ulaşabileceğiniz 
bir priz kullanın. 

• �USB priz adaptörünü prizden 
çekin:  
Fırtınalı havalarda, kullanım 
esnasında arızalar meydana 
geldiğinde, kullanılmadığında 
veya temizlemeden/tozunu 
almadan önce.

• �Görünür hasarların olması veya 
ürünün düşmesi durumunda  
USB elektrikli priz adaptörünü 
kullanmayın.

• Asla birden fazla USB priz adap-
törünü birbirine takmayın. 
Prizlerin deliklerine iğne veya 
başka metalik nesneler sokma-
yın.

• �Bağlamadan önce gerekirse şarj 
edilecek mobil cihazları kapatın. 
USB priz adaptörü ile şarj etmek 
istediğiniz cihazların güvenlik 
uyarılarına ve şarjlı pillerin azami 
şarj süresine dikkat edin.

DİKKAT - Maddi hasar tehlikesi
• �Temizleme için sert kimyasallar, 

tahriş edici ya da aşındırıcı 
temizlik maddeleri kullanılma
malıdır. Ürünün tozunu yumuşak, 
kuru bir bez ile alın.

• Ürünü +10 °C’nin altında veya 
+40 °C’nin üzerinde sıcaklıklara 
maruz bırakmayın. Aynı zamanda 
doğrudan güneş ışınlarından, 
darbelerden, düşmelerden, 
nemden ve tozdan koruyun. 

Kullanım

1. USB elektrikli priz adaptörünü 
erişilmesi kolay olan bir prize 
takın. 

2. İstediğiniz prize takın ve/veya 
ilgili kapalı mobil cihazı bir 
USB kablosu (teslimat kapsa-
mına dahil değildir) üzerinden 
bir USB bağlantısıyla USB priz 
adaptörüne takın.

Çoğu mobil cihazlar, özel olarak 
açmaya gerek kalmadan hemen 
şarj etmeye başlar.  
Şarj süresi, ilgili mobil cihazın şarj 
için ne kadar akıma ihtiyaç duydu-
ğuna ve kaç tane mobil cihazın 
aynı anda şarj edildiğine bağlıdır. 
Akım kullanılan USB bağlantılarına 
eşit olarak dağıtılır.

3. �Bağlı olan mobil cihazın şarj 
işlemi tamamlandığında USB 
priz adaptöründen çıkarın.

4. �Artık mobil bir cihazı şarj 
etmek istemiyorsanız ve 
entegre prizde takılı bir cihaz 
yoksa USB priz adaptörünü 
prizden çekin.

Bazı mobil cihazlar şarj 
edilmeye başladıklarında 
otomatik olarak kendiliğin-

den açılır. Bu sebepten tamamen 
şarj edilmiş olmasına rağmen akım 
tüketirler. Bu nedenle, şarj işlemin-
den sonra USB priz adaptörünü 
ayırmanızı ve/veya USB priz adap-
törünü prizden çekmenizi öneririz. 

Teknik bilgiler

Model:			�   652 096

Elektrik  
gerilimi:			�   220-250 VAC  

50 Hz 

Koruma sınıfı:		 I  

Standby’da  
güç tüketimi:		  0,10 W

Verimlilik  
işletimde Ø:		  85,0 %

Düşük yükte  
verimlilik (%10):	 78,0 %

Priz:				   250 V ~, 16 A

Toplam yük  
kapasitesi:		  3600 W

USB  
bağlantısı:		�  5 V DC, 3,4 A,  

17,0 W

Ortam sıcaklığı: 	 +10 ila +40 °C

Tchibo için özel olarak üretilmiştir:	
�Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde 
üründe teknik ve dizayn değişikliği 
yapma hakkımız saklıdır.

İmha etme

Bu sembolle işaretlenen 
cihazlar, ev atıkları ile 
birlikte atılmamalıdır! 
Yasalara göre atık 

cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı 
atmak zorundasınız. Elektrikli 
cihazlar tehlikeli maddeler içerir. 
Bunların uygun olmayan şekilde 
depolanması ve imha edilmesi 
çevreye ve sağlığa zarar verebil-
mektedir. Atık cihazları ücretsiz 
olarak geri alan toplama merkez
leri hakkında bilgi almak için bağlı 
bulunduğunuz belediyeye danışa
bilirsiniz.

Vegye figyelembe az adapterhez 
csatlakoztatni kívánt végkészü
lékek biztosnági előírásait, 
valamint az akkumulátorok 
maximális töltési idejét.

FIGYELEM - anyagi károk
• �A termék tisztításához ne hasz-

náljon maró vegyszert, illetve 
agresszív vagy súroló hatású 
tisztítószert. A terméket csak egy 
száraz, puha ruhával porolja le. 

• Óvja a terméket szélsőséges  
(+10 °C alatti és +40 °C feletti) 
hőmérséklettől. Óvja közvetlen 
napsütéstől, ütésektől, leeséstől, 
nedvességtől és portól. 

Használat

1. Dugja be az USB-csatlakozósl-
jzat adaptert egy jól elérhető 
csatlakozóaljzatba.

2. Csatlakoztassa a kívánt ké-
szüléket a csatlakozóaljzat-
hoz, illetve csatlakoztassa 
kikapcsolt, mobil végkészü
lékét egy USB-kábellel (nem 

tartozék) a termék  egyik 
USB-portjához. 

A legtöbb mobil készülék most 
külön bekapcsolás nélkül töltődik.  
A töltési idő attól függ, hogy az 
adott mobil készülék mennyi 
áramot igényel a töltéshez, és 
hogy hány eszközt tölt egyszerre.  
Az áram egyenletesen oszlik el  
a használt USB-portok között.

3. �Ha a csatlakoztatott mobil 
végkészülék feltöltődött, 
válassza le az USB-csatlako-
zóaljzat adapterről.

4. �Ha már nem kíván mobil vég-
készüléket tölteni, és nincs  
a beépített aljzathoz készülék 
csatlakoztatva, akkor húzza ki 
az USB-csatlakozóaljzat adap-
tert az aljzatból.

Egyes mobile szközök auto-
matikusan bekapcsolnak, 
amint feltöltődnek. Ezért 

akkor is fogyasztanak energiát,  
ha teljesen feltöltöttek. Ezért java-
soljuk, hogy a töltés után válassza 
le a készüléket az USB-csatlakozó-
aljzat adapterről, illetve húzza ki 
az adaptert a csatlakozóaljzatból.

Műszaki adatok

Modell:		�  652 096

Hálózati  
feszültség:	 220-250 VAC 50 Hz 

Érintésvédelmi  
osztály:		  I  

Teljesítményfelvétel  
készenléti  
állapotban:	 0,10 W

Aktív üzemmódban  
mért átlagos  
hatékonyság:	85,0 %

Hatékonyság  
alacsony terhelés  
mellett (10%):	78,0 %

Csatlakozó- 
aljzat:		�  250 V ~, 16 A

Összterhelés:	3600 W

USB-port:	 5 V DC, 3,4 A 17,0 W

Környezeti  
hőmérséklet: 	+10 és +40 °C között

Made exclusively for:	  
�Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.hu

Fenntartjuk magunknak a jogot, 
hogy a termékfejlesztés során 
műszaki és optikai változtatásokat 
hajtsunk végre az árucikken.

Hulladékkezelés

Ezzel a jellel ellátott 
készülékek nem 
kerülhetnek a háztartá-
si hulladékba!  

Önt törvény kötelezi arra, hogy 
régi, nem használatos készülékét  
a háztartási hulladéktól különvá-
lasztva ártalmatlanítsa. Az elektro-
mos készülékek veszélyes anyago-
kat tartalmaznak, amelyek nem 
megfelelő tárolás és ártalmatlaní-
tás esetén károsíthatják a környe-
zetet és az egészséget. Régi 
készülékeket díjmentesen átvevő 
gyűjtőhelyekkel kapcsolatban  
az illetékes települési vagy városi 
hivataltól kaphat felvilágosítást.


